
Zmluva o dlelo č. 90/2O23IVaM

uzavretá v zmysle ustanovení 5536 a nasl. zákona č. 513/1990 Zb. Obchodný zákonník v znení
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonnik“) medzi:

Objednávatel‘om: Mestská čast‘ Košice — Sídlisko KyP
Sídlo: Trieda KVP I, 04023 Košice
ičo: 0069! 089
DIČ: 2020928327
ič DPH: nic je platcom
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, as.
IBAN: SK46 5600 0000 0005 3629 8001
Štatutárny orgán: Mgr. Ladislav Lörinc, starosta
Zodpovedná osoba: Ing. Juraj Hankovský, juraj.hankovsky(drnckvD.sk, +421948912981
(d‘alej len „Objednávater‘)
a
Zhotoviteľom: Podnik služieb s.r.o., r.s.p.
Sídlo: Trieda KVP 1,04023 Košice
ičo: 52 572 005
DIČ: 2121072228
iČ DPI-!: 5K2 121072228
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, as.
IBAN: SK93 09000000005! 63899447
Zápis v registri: Mestský súd Košice, odd. Sro, vl. č. 46980/V
Statutárny orgán: Ing. Miroslav Michalus, konatel‘

Zodpovedná osoba: Ing. Iveta Urbanová, iveta.urhanováů.nickvp.sk,+42 1948967981
(d‘alej ten „ZhotoviteI‘)
(d‘alej spolu Objednávateľa Zhotoviteľ len „Zmluvné strany“)

Článok I.
Predmct zmluvy

I.! Objednávateľ v rámci realizácie samosprávnej pósobnosti vykonáva správu nehnutel‘ností
nachádzajúcich sa vjeho katastráInom území.

1.2 Zhotovitel‘ vyhlasuje, že je podnikateľom vXistujúcim v zmysle právnyvh predpisov platných v
SR, odborne spůsobilým a pine oprávneným na zhotovenie nižšie uvedeného diem v zrnysle
tejto Zmluvy.

1.3 Vzhľadom na to, že Objednávatel‘ v rámci projektu „Výstavba detských inkluzívnych ilirísk
RODINKA“ potrebuje zabezpečit‘ zhotovenie nižšie uvedeného dieia a Zhotovitel‘ splňa k tornu
všetky potrebné predpoklady uzatvárajú Objednávatel‘ so Zhotovitel‘om túto zmluvu odjelo
(d‘alej len „Zmluva“).

1.4 Zhotovitel‘ sa zavázuje zhotoviť pre Objednávatel‘a dielo: „Revitalizácia plochy pre detské
inkluzivne ihrisko“ (ďaiej len „Dielo“) v rozsahu a špeciíil<ácií podľa Cenovej ponuky
(rozpočet — výkaz výmer), ktorá tvorí priiohu Č. I tejto Zmluvy ako jej neoddeliteľná súčasť
(d‘alej len „Príloha Č. t“), Projektovej dokumentácie vypracovanej Ing. arch. Ivanom Boháčorn
(ďalej len „Projektová dokumentácia“) a podt‘a podmienok určených v prislušných
stanoviskách, vyjadreniach, súhlasoch, povoleniach a rozhodnutiach štátnych orgánov, resp.
mých orgánov vcrejnej moci potrebných k vykonaniu Dieia. Dielo pozostáva zo súhrnu činností
stavebného charakteru, ktorýcli ciel‘om je vykonanie Diela za strany Zhotoviteřa v Lakotil

stavebno-technickom stave, ktorý má zodpovedať účelu, na ktorý je určený. Dielo bude
zahřňať: prístupový chodník, dopadové plochy pre jednotlivé prvky a terénne úpravy.

1.5 Zhotovileľ sa zaväzuje zhotoviť Dielo vo vlastnom mene, na svoje náklady a nebezpečenstvo a
v čase uvedenom v článku II. Zmluvy. Zhotovitel‘ sa zaväzuje pri plnení predmetu tejto Zmluvy
postupovat‘ v zinysle podmienok Zrnluvy s náležitou odbornou slarostlivost‘ou
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a zodpovedajúcou kvalifikáciou, zaväzuje sa dodržiavať právne predpisy a technické normy

platné v SR v čase realizácie Dlela ato v kvalite nimi ustanovenej.

1.6 Zhotovitel‘ prehlasuje, že sa oboznámil s rozsahom Dlela a je technicky, odborne, materiálne a
personálne spösobilý Dielo zrealizovaf podľa tejto Zmluvy.

I.? Zhotovitel‘ prehlasuje, že starostlivo skontroloval realizáciu Diela z hľadiska chýb, neúplnosti a

nezhodností, najmä technického druhu. Zhotoviteľ je jedine zodpovedný za to, že všetky

predpoklady, ktoré sú potrebné pre úplné, riadne a včasné zhotovenie Diela budú stanovené v

Zmluve, Po uzavretí Zmluvy sa Zhotovitel‘ nemůže odvolávat‘ na chýbajúce stanovenie takýchto

predpokladov.
1.8 Zhotoviteľ pri vykonávaní Dlela bude postupovaf podľa pokynov Objednávateľa, avšak pri

určení samotného spbsobu vykonania Dlela bude postupovať Zhotovitel‘ samostatne.
1.9 Pred začatím vykonávania Diela, je Zhotovitel‘ povinný zabezpečiť taký technologický postup,

ktorým sa podobu vykonávania Diela zamedzí akýmkoi‘vek škodám.
1.10 Zmluvné strany vyhlasujů, že táto Zmtuvu považujú v zrnysle príslušných ustanovení zákona Č.

5011976 Z. z. o územ noni plánovaní a stavebnom poriadku (ďalej len „Stavebný zákon“) za

právny titul, t. j, že touto Zmluvou Objednávatel‘ zriaďuje v prospech Zhotovitel‘a právo na
uskutočnenie stavby (Diela) v rozsahu a podľa podmienok tejto Zmluvy.

• II Dlelo podľa tejto Zniluvy nie je autorským dielorn v zniysle zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský

zákon v znení neskorších predpisov (d‘alej len „Autorský zákon4‘).
1.12 Objednávatel‘ sa zaväzuje Dick prevziať a zaplatiť za jeho zhotovcnie zmluvnú cenu podľa

Článku lil. tejto Zmluvy.

Článok H.
Cas, miesto a spósob zhotovenia Ojela

2.1 Zhotovitel‘ sa zavázuje zhotoviť Dielo nasledujúco:
2.1.1 termií, začatia: deň nasledujťici po odovzdani a prevzati miesta zhotovenia

dlela,
2.1.2 termín dokonČenia: 3 1.10.2023.
Zmluvné strany sa dohodli, že Dlelo bude zhotovené najneskůr do 31.10.2023.

2.2 Zhotovitel‘ je povinný preukázatel‘iie vopred oznámit‘ Objednávatel‘ovi deň začatia vykonávania
Diela, ako aj jeho jednotlivých Častí,

2.3 V rámci vykonávania Dlela je Zhotovitel‘ povinný realizovať vykonávanie Dlela len

v pracovných dňoch od 7.00 hod do 19.00 hod a v sobotu v Čase od 8.00 hod. do t8.00 hod.
2.4 V pripade, že Zhotovitel‘ovi prekážajú vo vykonávaní Dlela omeškanie Objednávatera so

splnenim jeho záväzkov podl‘a Článku Vl. tejto Zmluvy, vyššia moc alebo mimoriadne
nepriaznivé poveternostné a klimatické podmienky v mieste zhotovenia Dlela, jednotlivé
termíny plnenia, vrátane terminu dokonČenia Dieta sa predlžujú o táto dobu. Omeškanie

Objednávatel‘a so splnením jeho záväzkov podl‘a Článku Vl. tejto Zmluvy, vyššia moc,

mimoriadne nepriaznivé poveternostné a klimatické podmienky a doba počas ktorej nemohol

Zhotovitel‘ vykonávat‘ Dielo musia byt‘ bez zbytoČného odkladu zaznamenané v stavebnom
denníku a odsúhlasené Objednávatel‘om. V prípade porušenia tejto povinnosti sa uplatní flkcia,
že Zhotovitel‘je v omeškaní s termínmi plnenia, vrátane termínu dokončenia Diela po dobu, po
ktorú si túto povinnosť nesplnil, ato aj vtedy, ak dóvod omeškania spočíval v okolnostiach

vzniknutých na strane Objednávateľa, vo vššej moci a v mimoriadne nepriaznivých

poveternostných a klimatických podmienkach.
2.5 Predlženie jednotlivých termínov plnenia, vrátane terminu dokončenia Diela a zmena rozsahu

Dlela můžu byť upravené vzájomnou dohodou Zmluvnývh strán, a to písomne formou dodatku
k Zmluve.

2.6 Ak Zhotovitel‘ vykoná Dielo pred dohodnutým termínom, zavázuje sa Objednávateľ Dieto

prevziať i v skoršom termine.
2.7 Miestom zhotovenia Diela sú pozemky, parcela C-KN 1624/520 zastavaná plocha a nádvorie a

parcela C-KN 3386 ostalná plocha vedené Okresným úradoni Košice, katastrálny odbor, okres

Košice II, obec Košice — Sidlisko KyP, katastrálne ůzemie Grunt, zapísané na liste vlastníctva

Č. 965, nachádzajúce sa v Časti Povrazy ohraničeně Dénešovou, Wurmovou a Povrazovou

ulicou (d‘alej len „Miesto zhotovenia Diela“). Vlastnikom Miesta zhotovenia Diela je mesto
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Košice, pričom Objednávatel‘ je sním oprávnený disponovať na základe Zmluvy o zverení
majetku do správy 18012006 evidovanej pod Č. 82/28/2006/SM zo dňa 20.032006 (d‘alej len
„Zmluva O zverení majetku do správy č. 82/281200618M“) a Zmluvy o zverení majetku do
správy 961/2007 evidovanej pod č. 77/23/2007/SM zo dňa 26.09,2007 (ďalej len „Zrnluva
o zverení majetku do správy č. 77/2312007/SM“) v znení ich neskorších dodatkov (d‘alej spolu
Zmluva o zverení majetku do správy Č. 82/28/2006/SM a Zmluva o zverení majetku do správy
Č. 77/23J2007/SM len „Zmluvy o zverení majetku do správy“).

2.8 Pracovně a ochranné pomůcky Zhotoviieľa, ako aj ostatně povinnosti pre zaistenie bezpečnosti
a ochrany zdravia pri práci zabezpečí Zhotovitel‘. Zhotovitel‘ zodpovedá v zmysle zákona č.
124/2006 Z. z. o bezpečnosti a o ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov (ďalej
len ako „Zákon o BOZP“) a zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného
zdravotníctva V 2flflÍ neskoršich predpisov (d‘alej len „Zákon o ochrane, podpore a rozvoji
verejného zdravotnictva“) za zdravotnú a odborná spósobilost‘ svojich zamestnancov pre určený
druh prác. Zhotovitel‘ sa zaväzuje dodržiavať všetky povinnosti, vyplývajúce z predpisov o
ochrane zdravia a bezpečnosti pri práci, ochrane majetku a požiarnej ochranc, ako aj z
predpisov hygienických, predpisov o ochrane životného prostredia a predpisov o odpadoch.

2.9 Zhotovitel‘ vyhlasuje, že sa s formou, povahou a podmienkami Miesta zhotovenia Diela, vrázane
všetkých hydrologických, klimatických a geotechnických podmienok a ekologických aspektov

oboznámil pred podpisom tejto Zmluvy. Zhotovitel‘ zároveň získal všetky informácie o Mieste
zhotovenia Diela, ktoré sú nevyhnutné pre riadne zhotovenie Diem a pre predchádzanie vzniku

škód v Mieste zhotovenia Diela ana Diele. Zhotovitel‘ vyhlasuje, že jeho zanedbanie zoznámiť
sa So všetkými údajmi vzťahujúcimi sa k Miestu zhotovenřa Dlela ho nezbavuje zodpovednosti

za riadny odhad obťažnosti alebo ceny za riadnu a včasnú realizáciu Diela.
2,10 Zhotoviteľje povinný označiť stavbu (Dlelo) na stavenisku (Miesto zhotovenia Dlela), vrátane

hranic pre zamedzenie neoprávneného vstupu mých osbb a to na viditel‘nom mieste a pod
názvom Qbjednávatel‘a.

2.11 O priebehu realizácie Dlela je Zhotovitel‘ povinný viesť stavebný denník, do ktorého bude

zapisovat‘ všetky skutočnosti rozhodujúce pre zhotovenie Dlela ato od začatia sjeho
vykonávaním až po jeho dokončenie. Zodpovedná osoba Objednávateľa je oprávnená deirne
vykonávať záznamy do stavebného dennika. Okrem odsúhlasovania Diela (vykonaných prác),

jeho vád a nedostatkov můžu byt‘ obsahom zápisu aj ďatšie významné skutočnosti, ktoré můžu

mať vplyv na fakturáciu Diela. Do stavebného denníka sa zaznamenáva aj aktuálny stav počasia

(teplota a vlhkost‘).
2.12 Počas realizácie Diela je Zhotovitel‘ povinný pdmerane udržiavat‘ čistotu a poriadok v Mieste

zhotovenia Dlela a obmedzovať výkon práv vlastníkov, vrátane vlastníkov susediacich

pozernkov len v nevyhnutnej miere v priamej súvislosti s vykonávaním Diela. Zhotovitel‘ si je
vedoniý, že Dielo bude povinný vykonat‘ s prihliadnutím na jeho povahu, tzn. tak aby
samotným vykonávanim nenarušoval občianske spolunažívanie a nočrtý kl‘ud a neznečist‘oval

verejné príestranstvo.
2.13 Objednávatel‘ si vyhradzuje právo kontroly vykonávania Dlela v Mieste zhotovenia Dieta za

účelom zistenia predpísanej kvality. Zhotovitel‘ sa zaväzuje aj nad rámec týchto kontrol vyzvať

Objednávatel‘a na kontrolu všetkých prác a výkonov, které majú byt‘ zakryté, alebo sa stanů

d‘alšími vrstvami neprístupné. Zhotoviter je povinný predložiť Objednávateľovi pred začatírn

vykonávania Diela technické listy použitých materiálov.
2.14 Objednávatel‘ je oprávnený žiadat‘ kedykol‘vek od Zhotovitel‘a vykonanie ztnien, doptnkov

Diela, za predpokladu, že tieto ho podstatne nezmenia. Zhotoviteľ je povinný oznámit‘

Objednávateľovi do 48 hodin odo dňa žiadosti o vykonanie zmien důsledky, ktoré z nich

vyplynú pre práva a povinnosti Zmluvných strán zo Zmluvy (cena za Dielo, čas plnenia). Ak

Zhotoviteľ důsledky neoznámiv lehote 48 hodín, má sa zato, že nevzniknú žiadne důsledky.

2.15 Ak si strany nedohodnú niečo mé platí, že v zmyste ustanoveni * 524 a nasl. a 531 a nasl.

zákona č. 4011964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskoršich predpisov (d‘alej len „Občiansky

zákonník“) Zhotovitel‘ nie je oprávnený na prevod (postůpenie) svojich práv (pohl‘adávok) a

prevzatie svojich povinností (záväzkov) vyplývajúcich z tejto Zmluvy, vcelku alebo čiastočne
na tretiu osobu, t. j. aby tretia osoba vstúpila do práv a povinností Zhotoviteľa namiesto
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Zhotovitel‘a (singulárna sukcesia). Zhotovitel‘ je najmä sám povinný vykonávat‘ a zhotovíť

Dlelo a sním súvisiace činnosti.
2.16 Zhotovitel‘ je oprávnený odovzdať tretim osobám len také výkony a práce, ktoré podľa leb

druhu v rámci svojej prevádzky norrnálne zvykne zveriť tretím osobám. Všetci subdodávatelia

musia byť Objednávateľovi oznámení a vopred schváleni. Pri vykonávaní Dlela

subdodávatel‘mi má Zhotovitel‘ zodpovednosť, akoby Dlelo vykonával sám.
2.17 Za Objednávatel‘a bude oprávnený na výkon dozoru pri realizáeii Diela zamestnanec

Objednávatel‘a uvedený v záhlaví tejto Zmluvy ako zodpovedná osoba.
2.18 Učastnici tejto Zmluvy sa dohodli, že ak niektorá Zmluvná strana bude mať informáciu

o akejkol‘vek skutočnosti alebo okolnosti, ktorá by mohla priamo či nepriamo zmarit‘ alebo

podstatne st‘ažiť plnenie predmetu Zmluvy, je táto Zmluvná Strana povinná okamžite o tejto

skutočnosti alebo okolnosti vyrozumieť druhů Zniluvnú stranu. Zmluvně strany sú povinné

poskytnút‘ si aj potrebnú sůČinnosť a podklady za účeIom výkonu práv a plnenia povinností

podl‘a tejto Zmluvy.

Článok HL
Cena za Diclo

3.1 Cena za Dlelo je dohodnutá Zmluvnými stranami v súlade 5° zákonom Č. 18/1996 Z. z. o
cenách v znení neskorších predpisov (d‘alej len „Zákon o cenách“) aje výsledkom verejného
obstarávan ia.

3.2 Zmluvné strany sa dohodli na cene za Dlelo vo výške 14 681,82 € bez DPI-I. Zhotoviteľ bude

Objednávatel‘ovi k cene za Dlelo fakturovať v zmyste príslušných ustanoveni zákona Č.
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon

o DPH“) znížcnú sadzbu DPH VÚ výške 10%, Čo predstavuje sumu I 468,18 E. Spolu cena za

Dlelo, vrátane DPH je vo výške 16 150 € (slovom šestnásťtisícstopát‘desiat eur). Podrobné

členenie ceny za Dlelo ajednotkové ceny sú uvedené v Prilohe Č. J tejto Zmluvy. Cena za Dlelo

je dohodnutá na základe Prílohy Č. I, v ktorej sú uvedené podrobné Členenie ceny za Dlelo

ajednotkové ceny za Dielo a vypoČítaná ako súČin metrických jednotiek ajednotkovýcb clen.

3.3 Cena za Dielo je dohodnutá ako cena pevná a nemenná, zahřňajúca všetok materiál, práce,

médiá, zariadenia a predrnety potrebné k zholoveniu Diela. V eene za Dlelo sú obsiahnué aj
náklady na dopravu, stravu, použitie strojového. prevádzkového alebo technického vybavenia,

spotrebný materiál, skúšky a merania, zhodnotenie/odstráncnie odpadov súvisiacich s

vykonanim Dlela alebo ako jeho dósledok, vybúraných hmót, prípadne sute alebo prebytočnej

zeminy vrátanc naloženia, odvozu, zloženia a poplatkov, potrebné zariadenie staveniska,

dočasné dopravné znaČenie, uvedenie dotknutých plóch do póvodného stavu, vypracovanie,

obstaranie a dodanie všetkých dokladov a dokumentácie. ktoré má Zhotoviteľ odovzdat‘ spolu s
Dielom, spolupósobenieizabezpeČenie povinností vyplývajúcich z nariadenia vlády SR Č.

396/2006 Z. z. o minimálnych bezpeČnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko

(ďalej len „Nariadenie Č. 396/2006“) a zabezpeČenie záručných opráv počas záručnej doby.

Cena pokrýva všetky zmluvné záväzky.
3.4 Všetko, čo neposkytuje v súlade s touto Zmluvou Objednávateľ, je povinný zabezpeČiť

Zhotoviteľ aje to zahrnuté v cene za Dlelo.
3.5 Dodatočné cenové požiadavky Zhoioviteľa nebudú uznané, ledaže vzniknú prídavné náklady

v dósledku váčšich zrnien alebo doplnkov, ktoré budú výslovne dané pÍsomným dodatkom

k tejto Zmluve. Ak neeXtstuje prislušný písomný dodatok, nevzniká pre Objednávatel‘a žiadna

povinnost‘ na prevzatie nákladov.
3.6 Práce, ktoré Zhotovitel‘ nevykoná, vykoná bez prikazu Objednávatcľa alebo odchylne od

dojednaných zmluvných podmienok, Objednávatel‘ nezaplatí.

Článok IV.
Platobné podniienky

4.1 Objednávateľ sa zaväzuje zaplatit‘ cenu za Dlelo po riadnom zhotovení, odovzdani a prevzati

Dlela (skutočne vykonané práce) na základe Objednávateľom podpísanom protokole

o odovzdani a prevzati Dlela.
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4.2 Objednávatel‘ zaplatí cenu za Dlelo na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom po riadnom
zhotovení, odovzdani a prevzatí Dieta, So splatnosťou 30 dní.

4.3 Zmluvné strany sa dohodli na zaplatení ceny za Bielo tak, že Objednávatel‘ ju zaplatí
Zhotoviteľovi bezhotovostným prevodom na jeho účet uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.

4.4 Faktúra musí obsahovať náležitosti v zrnysle príslušných ustanovení Zákona o DPH, príčorn

Objednávatel‘je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá neobsahuje všetky náležitosti.

Článok V.
Vlaslnícke právo a nebczpečcnstvo Škody

5.1 Vlastníkom zhotovovaného Dielaje Zhotoviteľ.
5.2 Nebezpečenstvo škody na zhotovovanom Dlete znáša výlučne Zhotovitel‘.
5.3 Objednávateľ nadobúda vlasinícke právo k Bielu a nebezpečenstvo škody na zhoiovovanom

Diele prechádza na Objednávateľa až riadnyni odovzdaním a prevzatím Diela.

Článok VI.
Záväzky Objednávatel‘a podmůeň ujúce plnenie Zhotovitel‘a

6.1 Objednávateľ sa zaväzuje protokolárne odovzdať Zhotoviteľovi Míesto zhotovenia Biela a veci,

ktorých je vlastnikom, resp. ktoré majú byť k dispozícií pred zhotovovaním Dlela v stave

zodpovedajúcom podmienkam tejto Zmluvy (zabezpečenie stavebnej pripravenosti Dlela), bez

nárokov tretich osób v dostatočnom termíne pred začatím vykonávania Dlela.
6.2 Objednávatet‘ sa tiež zavázuje zabezpečit‘ pre zamestnancov Zhotovítel‘a vstup do Miesta

zhotovenia Diela. Objednávatel‘ zároveň v protokole o odovzdani a prevzatí Miesta zhotovenia

Dieta určí Zhotoviteľovi prístupovú cestu k Miestu zhotovenia Dlela.

6.3 Objednávatel‘ zabezpečí všetky stanoviská, vyjadrenia, súhlasy, povolenia a rozhodnutia

štátnych orgánov, resp. mých orgánov verejnej moci potrebných pre vykonanie Dlela

a Projektovú dokumentáciu, pričom Zhotovitel‘ obdrží od Objednávatel‘a po jednom z ich

vyhotoveni ato najneskór ku dílu odovzdania Miesta zhotovenia Diela,

Článok Víl.
Odovzdanie a prevzatie Diela

7.1 Po zhotovení Dlela (skutoČne vykonané práce) vyzve Zhotoviteľ Objednávarel‘a na jeho

odovzdanie a prevzatie v Mieste zhotovenia Dieta. O priebehu a výsledku odovzdávacieho

a preberacieho konania spíšu Zniluvné strany protokol o odovzdani a prevzatí Dlela, v závere

ktorého Objednávatel‘ výslovne uvedie, či Dlelo preberá alebo nepreberá, pričom v prípade

neprevzatia Dieta uvedie důvody jeho neprevzatia. Vady Dieta zjavné už pri jeho preberani le
povinný Objednávateľ reklamovat‘ v protokole o odovzdani a prevzatí Diela. Protokol

o odovzdani a prcvzati Dieta hude zahřňať:
7.1.1 položkovitý súpis koruponentov a vykonaných práv,
7.1.2 potvrdenie Objednávatel‘a o prevzati stavebného denníka.

7.2 Podmienkou odovzdania a prevzatia Diela je úspešné vykonanie všetkých skůšok, vrátane

vydania dokladov o skúškach, revíznych správ, zoznamov slrojov a zariadení, prospektov,

návodov na obsluhu, atestov a certiuikátov predpísaných príslušnými právnymi predpismi

a technickými normami. Zároveň sa Zhotovitel‘ zavázuje zaškolit‘ určené osoby Objednávateľa

k obsluhe. prevádzke a údržbe DieIa ato v rozsahu vstupného školenía.

7.3 Po úplnom zhotovení Dlela je Zhotovitel‘ povinný odovzdať Mieslo zhotovenia Dieta v stave

v akom ho prevzal s ohľadom na zmeny v zmysle tejto Zmluvy a s ohľadom na bežné

opotrebovanie.
7.4 V prípade, že po zhotovení a odovzdaní Dieta sa naňho alebojeho Časf spósobilú na samostatné

užívanie vyžaduje kolaudácia, zaväzuje sa Zhotoviteľ poskytnúf Objednávatel‘ovi pinů

súčinnosť potrebnú pre ziskanie koiaudačného rozhodnutia. Zhotovitel‘ je v rámci tejto

súčinnosti povinný reagovat‘ na výzvu Objednávatei‘a na úpravu Dlela podl‘a požiadaviek

prístušného stavebného úradu, bez zbytoČného odkladu, najneskór však v lehote 3 pracovných

dní a najneskór v tejto lehote je povinný dohodnút‘ sa s Objednávateľom na termíne a spósobe
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odstránenia namietaných závad. V pripade, že Zhotoviteľ na výzvu Objednávateľa nebude
reagovat‘, Objednávatel‘ je oprávnený vykonať úpravu Diela prostrednictvom tretej osoby na
vlastné náklady, pričom Zhotovitel‘ je povinný takto vynaložené náklady Objednávateľovi
zaplatiť na základe faktúry. Splatnosť faktúry je 14 dni. Práva Objednávateľa vyplývajúce zo
zodpovednosti za vady nie sú týmto ustanovením dotknuté.

Článok VIII.
Zodpovednost‘ za vady a záruka za akosť

8.1 Zhotovitel‘ zodpovedá za vady Diela v zmysle ustanovení 560 a nasl. Obchodného zákonníka.
8.2 Zhotovitel‘ preberá záruku za akost‘ Dlela v zmysle ustanovení 563 ods.2, resp. * 429 až * 431

Obchodného zákonníka. Dlelo bude spósobilé na zmLuvný účel a zachová si dohodnuté
vlastnosti počas 60 mesiacov od odovzdania a prevzatia Dieta, Záruka za akosť Dlela sa
nevzťahuje na jednotlivé ved, ktoré bolí zo strany Zhotoviteľa dodané, namontované ako
samostatné ved a ktoré rnajú danú záručnů dobu oJ jeli výrobcu. V uvedenorn prípade platí
záručná doba určená leh výrobcom.

8.3 Prípadné vady alebo nedostatky Diela bude Objednávateľ reklamovaf pisomne u Zhotovitel‘a,

ato bezodkladne po leh zistení počas trvania záručnej doby.
8.4 Záruka sa vzťahuje na ved a vykonaně práce uvedené v protokole o odovzdaní a prevzatí Diela.

Záručné podmienky sa nevzťahujú na pripady vzniknuté živelnou pohromou, požiarom,
atmosférickými poruchami. neodbornou manipuláciou, nepredvídatel‘nými udalosťami, zmenou
prostredia, v ktorom je systém inštalovaný alebo nedodržaním pokynov uvedených v návode

pre uživateľa ria použivanie systému.
8.5 Zhoioviteľ sa zavázuje začaC s odstraňovaním prípadných vád Dlela do 72 hodin úd leh

oznámenia a odstránif ich bez zbytočného odkladu, najneskůr však do 7 pracovných dní odo
ctňa začatia s odstraď%ovaním,

8.6 Ak Zliotoviteľ neodstráni oznámené vady Dlela v lehote podľa tejto Zmluvy, Úbjednávaterje

oprávnený zabezpečíť odstránenie vád prostredníctvom tretej osoby na vlastně náklady, pričoiii

Zhotoviteľ je povinný takto vynaložené náklady Objednávateľovi zaplatiť na základe fakiúry.

Splatnost‘ faktúry je 14 dní. Práva Objednávatel‘a vypiývajúce zo záruky nie stí tým(o

ustanovením dotknuté.

Článok IX.
Zmluvné sankeie

9.1 V prípade, že Zhotovitel‘ nedodrží termíny plnenía dojednaně v tejto Zmluve, zaplatí

Objednávatel‘ovi zmluvnú pokutu vo výške 30€ za každý aj začatý deň orneškania.
9.2 V prípade, že Zhotovitel‘ nedodrží termíny odstraňovania vád Dieta dojednaně v tejto Zmluve,

zaplatí Objednávatel‘ovi zmluvnú pokutu vo výške 30€ za každý aj začatý deň omeškania.

9.3 V prfpade nezhotovenia Dlela, neúplného zhotovenia Dlela alebo zhotovenia vadného Dlela

uhradí Zhotovitel‘ Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10% z ceny za Dielo (prípadne z

ceny jeho nezhotovenej alebo vadnej časti).
9.4 V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením ceny za Dlelo zaplatí Objednávatel‘

Zhotovitel‘ovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z nezaplatenej sumy za každý deň omeškania.

9.5 Zmluvné pokuty, resp. úroky z omeškania dojednané touto Zmluvou hradí povinná strana,

nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne druliej srane škoda porušením povinnosti. ktorú

možno vymáhať samostatne. Uplatnenie zmluvných pokút, resp. úrokov z onieškania nie je

povinnost‘ou Zmluvných strán. Povinná strana má povinnosť uhradiť zmluvnú pokutu, resp.

úrok z omeškania aj ked‘ svoju povinnosť nezavinila.

Článok X.
Doba platnosti a skončenie Zmluvy

10,1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ato do riadneho splnenia záväzkov Zmluvných strán

vyplývajúcich im z tejto Zmluvy.
10.2 Zmiuva sa skonči uplynutím doby, na ktorú bola dojednaná.
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10.3 Zmtuvuje možné skončíť predčasne, a tojedným z nasledujúcich spůsobov:

10.3.1 dohodou Zmluvných strán,
)0.3.2odstúpením od Zrnluvy v pripade, ak tak stanovuje táto Zmluva alebo Ohchodný

zákonník.
10.4 Ak Zhotovitel‘ aIebo Objednávateľ podstatne porušil svoju zmluvnú povinnosť, je druhá Strana

oprávnená od Zmluvy odstúpiť. Pri odstúpení od Zmluvy táto konči dňom doručenia písomného

oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej sírane. V prípade odstúpenia od Zmluvy zo

strany Objednávatel‘a má Objednávatel‘ právo ponechať si už poskytnuté plnenie, resp. jeho časť

a Zároveň sa zaväzuje zaplatit‘ Zhotoviteľovi časC ceny za Dlelo za takto ponechané plnenie

s odpoěitaním všetkýcb už poskytnutých platieb. V prípade neuplatnenia si práva

Objednávatel‘om ponechať si predrnet plnenia (musí íst‘ o predmet plnenia, ktorý sa vzhl‘adom

na jeho povahu dá vrátiť), je Objednávateľ povinný poskytnuté plnenie vrátiť a Zhotovitel‘ je

povinný vrátit‘ všetky platby obdtžané od Objednávateľa v súvislosii s touto Zmluvou.

10.5 Za podstatné porušenie zrnluvných podmienok sa považuje:
10.5.1 ak Zhotoviteľ ncdodržiava kvalitu vykonávania prác vyplývajúcu pre nebo z tejto

Zmluvy,
l0.5.2ak Zhotovitel‘ nieje schopný dodat‘ alebo nedodá plnenie za cenu určenú, resp. zmenenú

podľa článku 111. tejto Zmluvy,
lO.5.3ak Zhotoviteľ neodevzdá Dlelo v čase určenom podľa článku 11. ods. 2.1. tejto Zrnluvy,

lC.5.4ak Zhotovitel‘ neplní akúkoľvek inú povinnost‘ vyplývajúcu pre nebo z tejto Zmluvy, a to

ani po upozorneni zo strany Objednávatel‘a,
10.5.5 ak Objednávateľ poruší svoju povinnosť zaplatit‘ cenu za Dielo riadne a včas vyplývajůcu

mu z ustanovení článkov lil. a IV. tejto Zmluvy, ato ani po upozornení zo strany

Zhotoviteľa,
l0.5.6ak Objednávateľ nezabezpečí pre Zhotovitel‘a stavebnů pripravenosť Dlela, vrátane

prípadných stanovísk, vyjadrení, súhlasov, povolení a rozhodnutí štátnych orgáuov, resp.
mých orgánov verejnej moci potrehných pre vykonanie Diela, Projektovej dokumentácie

a Správy z auditu podl‘a ustanovení článku Vl. tejto Zmluvy, ato ani po písomnom

upozorneni zo strany Zhotoviteľa.
10.6 Skončením Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán. Skončenie Zmluvy sa

však nedocýka nároku z vád Diela, nároku na náhradu škody, nároku na zaplatenie zmluvnej

pokuty a úroku z omeškania, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa volby práva, riešenia

sporov medzi Zmluvnými stranami a mých ustanovení, ktoré podi‘a prejavenej vůle strán
vzhl‘adom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy.

ČIánokXI.
Osobitné, spoločné a záverečné ustanovenia

II.) Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie zmluvných

povinností podľa tejro Zmluvy v prípade, že toto nepinenie je v dós)edku vyššej moci. Tá

Zmluvná strana, ktorá sa odvoláva na vyššiu moc, je povinná oznámiť druhej strane

neodkladne, najneskór však do 3 pracovných dní po jej vzniku, vznik okolností vyššej moci. Za
okolnosti vyššej moci budú považované mimoriadne okolnosti, které nastali nezávisle na véli
Zmluvných strán a bránia trvale alebo dočasne v plnení ZnUuvou stanovených povinností a tieto
okolnosti nastali po uzatvoreni Zmluvy a nemohli byť povinnou stranou odvrátené alebo
prekonané ani pri vynaložení všetkého úsilia, ktoré je možné po Zmluvnej strane vyžadovať,

a v dobe uzatvorenia Zniluvy nemohli byť predvidané. Ako prípady vyššej moci budú
považované najrnä: vojna, mobilizácia, generálne štrajky, živelné a mé katastrof,, které
Zmluvná strana nemohla predvídať ani im zabránit‘. Núdzový stav ani miinoriadna situácia

vyhlásená v súvislosti s opatreniami voči ochoreniu COVID-19 sa nepovažuje za prípad vyššej

moci. Zodpovednost‘ nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v čase, ked‘ povinná strana bela

v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla zjej hospodárskych pomerov. Učinky
vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu dokial‘ trvá prekážka, s kterou sú tieto

účinky spojené.
11.2 Zmluvné strany sa dohodli, že právny úkon niektorej Zo Zmluvných strán smerujúci ku vzniku,

zmene, zániku práv a povinnosti alebo zmene alebo zániku právneho vzťahu založeného touto
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Zmluvou, alebo akékoľvek oznámenie, výzva, požiadavka alebo súhlas niektorej zo Zmtuvných
strán, ktorý sa bude vyžadovať, alebo ktorý bude povolený alebo nevyhnutný na základe tejto
Zmluvy, musí byť vychádzajúc z ustanovení * 40 Občianskeho zákonníka pisomný (d‘alej len
„Písomnosf“). Písomnosť musí byť doručená poštou ako doporučená zásielka, osobne alebo
elektronicky podľa zákona č. 305/20 13 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pósobnosti orgánov
verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (d‘alej len Zákon o e-Governmente“).

V osobitných pripadoch, ak ide o bežnú komunikáciu medzi Zrnluvnými stranami, ktorá má

informatívnu, resp. doplnkovú funkciu, móže byť PisomnosC doručená iba e-mailovou poštou.

Na písomný styk (odosielanie a doručovanie) sa použijú adresy sídla, miesta podnikania alebo
trvalého pobytu Zmluvných strán, identiflkátor Zmluvných strán v zmysle ustanovení 3 písm.
n) Zákona o e-Governmente a e-mailové adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto
Ztnluvy. Povinnosť Zmluvnej strany doručit‘ Písomnosť poštou alebo osobne sa považuje za
splnenú a Písomnosť sa považuje za doručenú, len čo ju druhá Zmluvná strana prevezme a jej
prijatie potvrdí svojím vlastnoruČným podpisom, alebo podpisem inej osoby oprávnenej na
prijímanie Písomností. Učinky doručenia Písomnosti poštou alebo osobne nastanú aj vtedy ak:
11.2.1 Zmluvná strana zmenila adresu, na ktorú sa má podľa tejto Zmluvy odosielat‘ Pisomnosť,

bez toho, aby túto zmenu druhej Zmluvnej strane oznámila, a následne pošta túto

Písomnosť vrátila Zmluvnej strane ako nedoruČitel‘nú, a to dňom vrátenia takejto

Písomnosti Zmluvnej strane,
I l.2.2doručenie Písomnosti bob zmarené konaním alebo opomenutím tej Zrnluvnej strany,

ktorej boba Písomnosť adresovaná, ato dňoni, kedy k takému konaniu došlo,

I l.2.3Zmluvná strana prijatie Písomnosti odrnietne, ato dňom odmietnutia prijatia Písornnosti,

1l.2.4odosielatel‘ovi boin Pisomnosť vrátená ako nedoručená, ato dňom vrátenie nedoručenej

Písomnosti.
Povinnost‘ Zmluvnej strany doručit‘ Pisomnost‘ eleklronieky podľa Zákona o e-Governmente sa

považuje za splnenú a Pfsomnost‘ sa považuje za doručenú ak bola doručená v zmysle
ustanovení 29 a nasl. Zákona o e-Governmente. Povinnost‘ Zmluvnej strany doručit‘
Písomnost‘ elektronicky e-mailovou poštou sa považuje za splnenú a Pisomnosť sa považuje za
doručenú v najbližší pracovný deň nasledujúci po dni jej doručenia

11.3 Zmiuvné strany sa zaväzujů, že budú zachovávať obchodné tajomstvo a nepoužijú tieto
informácie na mé zrnluvné účely.

1.4 Počas trvania tejto Zmluvy nesie Zhotovitel‘ právnu zodpovednosť za škodu spósobenú
nedodržaním svojieh povinnosti pri zhotovení Diela, ktoré je predmetom tejto Zmluvy,
Zhotovitel‘ zodpovedá v pInem rozsahu za škodu spósobenú vlastným zavinením ako aj
zavinením osób, ktoré použil na splnenie iáväzkov w Zmluvy, Zhotovitel‘ takto zodpovedá za
škodu spósobenú Objednávatel‘ovi ako aj tretim osobám. Vychádzajůc z objektšvncj

zodpovednosti za škodu spbsobenú prevádzkovou činnosťou Zhotovitel‘ zodpovedá aj za všetky

škody (aj náhodné), ktoré vzniknú pri vykonávaní Diela alebo v priarnej, či nepriamej súvislosti

s nim a tiež za náhodné Škody, ktoré vzniknú na veciach a majetku, ktorý Zhotovitel‘ prevzal od
Objednávateľa za účelozn vykonania Ojela,

I t.5 Ustanovenia tejto Zmluvy sú právne závázné aj pre právnych nástupcov Zmluvných strán na
základe prechodu práv a povinností (univerzálna sukeesia).

II .6 Uzatvorenim tejto Zmluvy strácajú platnosť a neberú sa do úvahy všetky doterajšie zmluvy,

dohody, resp. jednostranné prejavy vĎle týkajúce sa zhotovenia Diela v písomnej alebo
akejkoľvek inej forme.

11.7 Vzťahy Zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto Zmluvou, sa nadia príslušnými

ustanoveniami Obchodného zákonnika a d‘alšimi platnými právnymi predpismi Slovenskej

republiky.
11.8 Túto Zmluvu možno menit‘ alebo Joplňať len vo forme písomných, datovaných a vzostupne

očíslovaných dodatkov podpisaných oboma Zmluvnými stranami a vyhotovených v počte

vyhotovení tejto Zmluvy.
11.9 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmbuvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad abebo

zrušenie, budú v prípade, že sa Zmbuvné strany nebudú vedieť dohodnúť na ich odstráneni

riešené pred príslušným sůdom v Slovenskej republike podl‘a slovenského práva. Zmluvné

strany sa podrobia rozhodnutiu tohto súdu. Jeho rozhodnutie bude pre Zmluvné strany záväzné.
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11.10 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnýmí stranami (ak to nie v ten istý deň,
tak rozhodujúci je deň neskoršieho podpisu). Učinnosť Zmluva nadobúda v súlade s platnou
právnou ůpravow Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosf, že táto zmluva je v zmysle
ustanovenia 5a a nasl. zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k nformáciám a o
zmene a doplneni niekiorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o slobode
int‘ormácii“) v spojení s ustanovením 47a ods. I Občianskeho iákonníka povinne
zverejňovanou zmiuvou.

Ii. JI Táto Zmluva bude zverejnená v súlade s ustanovením 5a ods, 6 a nasl. Zákona o slobode
inf‘ormácií. Objednávatel‘ je zároveň oprávnený zverejniť túto Zmluvu aj na svojom webovom
sídle.

1112 Zhotovitel‘ súhlasi so spracovaním osobných údajov poskytnutých pre účely uzavretia tejto

Zmluvy a prehiasuje, že bol oboznámený s informáciami podľa článku 13 Nariadenia

Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrane ‘zických osób pri spracúvani

osobných údajov a o voľnorn pohybe takýchto údajov (ďalej len „Nariadenie Č. 2016/679“).

I .13 Zrn Iuvné strany aj ich zamestnanci, ktorí prichádzajú pri výkone svoj jdi pracovných povinností

do styku s osobnýrni údajmi, resp. tieto údaje akýrnkoľvek spůsobom spracovávajú v rámci

svojej pracovnej činnosti, sú povinní dodržiavať príslušné ustanovenia Nariadenia Č. 2016/679 a

zákona č. 18/2018 Z. z. o oclirane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v

znení neskorších predpisov (d‘akj len „Zákon o ochrane osobných údajov“).
11.14 Neoddelíteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Prí)oha Č. I — Cenová ponuka (rozpočet — výkaz

výmer).
11.15 V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmiuvy stane neplatným, neúčinným alebo

nevymáhaterným, jeho neplatnosť, neúčinnosť alebo nevymáhateľnosC nebude mať vplyv na

zostávajúce ustanovenia tejto Zmluvy a obe Zmluvné strany sa bez zbytočného odkladu

dohodnú na náhradných ustanoveniach, s čo najskoršou právnou záväznosťou.

11.16 Táto Zmluvaje vyhotovená v 2 rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu, I rovnopis

obdrží Objednávatel‘ a I rovnopis Zhotovitel‘.
11.17 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že nebola uzavretá v

tiesni alebo za nevýhodných podmienok, že ju uzavreli z vlastnej vóle, určite, vážne

a zrozumitel‘ne ana základe súhlasu s ňouju podpisujú.

V Košiciach, dňa 07 JOL 2073 V Košiciach, dňa 07, Oi 2023

Za Objednávatel‘a: Za Zhotovitel‘a;

Mestská čast‘ Košice — Sídlisko KVP Podnik služieb s.r.o., r.s.p.

‚

. Podnik slueb IM r.o., r.p.
Triech Kl/p J.

7ť‘_ 04023 Kcšice-Sldiiska Kyp

L ťP[ ičo 52 572 00S

Mgr Laiav nÖ I t Ing Miroslav Miebls
starosta konatel

Zn/n vn o die/o Srp-ana 9: 9


